
Код, специальность 7-07-0711-03 Химическая технология энергонасыщенных 

материалов и изделий;  

Модуль Дополнительные виды обучения 

Дисциплина Иностранный язык  

 

 

Курс / 

Семестр 

Трудоемкость 

в зачетных 

единицах 

(кредитах) 

Количество часов Форма аттестации 

аудиторных самостоятельно

й работы 

текущей  промежуточной 

1/1  36 34 комбинированное 

сочетание устной и 

письменной форм 

ответа- перевод 50 

тысяч знаков текста с 

пробелами на 

иностранном языке  

 

1/2 4 36 36 комбинированное 

сочетание устной и 

письменной форм 

ответа- перевод 50 

тысяч знаков текста с 

пробелами на 

иностранном языке 

экзамен 

 

Краткое содержание дисциплины (модуля*)  

Основы использования иностранного языка для осуществления профессиональной 

коммуникации в научной сфере. Элементы изучающего и ознакомительного чтения 

аутентичных текстов; продуцирование монологической и диалогической речи в научной 

сфере на базе научных текстов разного типа.  

 

Пререквизиты  

Иностранный язык (курс бакалавриата) 

 

Компетенции  

УК-3 – осуществлять коммуникацию на иностранном языке в академической, 

научной и профессиональной среде для реализации научно-исследовательской и 

инновационной деятельности.  

 

Результаты обучения  

знать: 
терминосистему и терминологические единицы научной сферы в рамках тематики 

выполняемого научного исследования; 

способы и приемы чтения на иностранном языке с полным и точным пониманием 

смыслового содержания (изучающее чтение) и с пониманием основного содержания 

научного текста (ознакомительное чтение); 

структурно-языковые и жанрово-стилистические особенности научных типов 

текстов, в том числе реферата и резюме; 

речевые клише, необходимые для составления реферата и резюме научного текста; 

специфику речевого поведения в сфере научного общения. 

уметь: 

понимать аутентичные научные тексты с различной полнотой, глубиной и 

точностью в зависимости от вида чтения (изучающее и ознакомительное чтение); 



вычленять опорные смысловые блоки в прочитанном аутентичном тексте на 

иностранном языке научной и научно-популярной тематики, выявлять логические связи 

между ними; 

передавать и комментировать на иностранном языке основное содержание 

прочитанного текста; 

осуществлять устную презентацию, вести беседу и аргументированно выражать 

точку зрения на иностранном языке по теме выполняемого научного исследования; 

составлять различные типы научных текстов на иностранном языке с учетом их 

структурно-языковых и жанрово-стилистических особенностей. 

Владеть: 

лексическими, грамматическими, фонетическими нормами изучаемого 

иностранного языка в объеме, достаточном для осуществления речевой деятельности в 

сфере научного общения; 

стратегиями изучающего и ознакомительного чтения научной литературы на 

иностранном языке; 

способами и приемами компрессии информации, извлекаемой из текстов научной 

тематики, и ее последующей передачи на иностранном языке; 

нормами ведения научного диалога и (или) научной дискуссии на иностранном 

языке. 

 


